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LHinpoecbKul depxxasHUU MeXHIYHUU yHieepcumem

Y cTarTi NpoaHanisoBaHO Mepeknafalbkuidi acrnekT MiKKYMbTYPHOI KOMYHiKalii Ha mMaTepiani aHrmoMOBHOMO Tpe-
Ben-6nory HOSTELWORLD. BusiBneHo oCHOBHI cTparterii npeCTaBneHHs! TakuxX KymNbTYPHO 3HauyLLIMX HOMiHaLii: npsMe
BKIIOYEHHS, NMPSIME BKITHOYEHHS i3 YACTKOBOK eKCrnikaLieto, NpsiMe BKITUYEHHS i3 MOBHOK eKCMIiKaLieto MOHATTS.

KniovoBi cnoBa: megiaguckypc, Tpesen-onor HOSTELWORLD, mixkynsTypHa KOMMETEHLsi, peanis.

B ctaTtbe npoaHanuanpoBaH NepeBOAYECKMIA acnekT MEXKYNBTYPHON KOMMYHUKALMU Ha MaTepuarne aHrmos3biYHoro
TpeBen-6nora HOSTELWORLD. OuepyeHbl OCHOBHblE CTpaTeriM NPEeACTaBIeHUst KyNMbTYPHO 3HAYMMbIX HOMUHALMNAL
MpsIMOe BKIOYEHUE, NPSIMOE BKMHOYEHWE C YACTUYHOM SKCMMMKAUMen, NpsMOe BKIIYEHME C MOMHOWM 3KChnunkaumen

MOHATUA.

KnioueBble cnoBa: meavagunckypc, Tpesen-6nor HOSTELWORLD, MexKynsTypHasi KOMNETEHUMS, peanus.

Romaniukha M.V. TRANSLATION ASPECT OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

The article analyzes the translation aspect of intercultural communication on the material of the English travel blog
HOSTELWORLD. The main strategies of representation of culturally meaningful notions are analyzed: direct inclusion,
direct inclusion with partial explication, direct inclusion with full explication of the concept.
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IMocranoBka nmpo6iaemu. CydacHi TEHACHIIIT
PO3BHTKY CYCIIIECTBA, MPOLECH EBPOIEHCHKOI
iHTerpamii Ta Tiobami3amii BHACIIIOK TEXHiY-
HOTO TIPOTPECY 3MYIIYIOTh II€PEOCMHUCIIOBATH
KyJIBTYpHY Ta HaIllOHAJIBHY I1J€HTUYHICTH 1
MOTTHOIIOBAaTH 3HAHHS U1l ICHYBaHHS B Oararo-
KYJIETypHOMY cepenoBuiii. KoHmeniss MiXkKKyJTb-
TYpHOi KOMIETEHLli BU3HAYA€ThCA SK 3HAHHS,
o0 0a3yrThCsl HAa BIACHIN KyIbTYypHIH KOMIIe-
TeHLIi Jrofed Moo 1HO3eMHHMX KYJIBTYPHUX
KOHBEHIII 1 CTaHIapTiB, 3aCHOBaHUX Ha Tpa-
JTUIIHHUX 3acajgaxX KyJIbTYypH, HOpMax 1 IiHHO-
CTAX. MIXKKYJIBTYpHA KOMIIETEHI[S] TPYHTYETHCS
HacamIiepe/ Ha MO3UTHBHOMY CTaBJICHHI JI0 CITi-
BICHYBaHHS B CYCIUIBCTBI 3 PI3HUMHU €THIYHUMH
rpynamMu. MiKKYJIbTYpHY KOMIIETEHIIIIO MOXHa
PO3BUBATH, CIIMPAIOYUCh Ha JOOpPOBLIbHE MpU-
WHATTS CyCIUTBHUX MPAKTUK Pi3HUX KYIBTYPHUX
TpyI. 3ayBa>KI/IMO 110 KOMYHiKaTI/IBHI/Iﬁ yCHix
y MDKKYIBTYpHIN KOMyHikauii Oyxe cmocre-
piratucst Toxi, Komu YHacHUKH OyayTh BIJIBHO
BOJIOJIITU TPbOMa B3a€EMOIIOB’SI3aHUMHU KOJAMH:
MOBHUMH, MapaBepOaTbHUMU Ta KyIbTYPHHUMH
[1,c.275].

[IpencraBnena poboTa HpUCBAYEHA CEMaH-
THYHUM PUCAM IEPEKIajiy A0CUTh HOBOTO Mei-
aKaHPy — travel- 6J10ry, SIKUI € OTHUM 3 00’ €KTIB
JIOCTIUKCHHS MEUaIHIBICTHKH.  YDPI3HOMAHIT-
HEHHS KaHaJIiB MAacOBOT KOMYHiKarlii, 30kpema 3a
paxyHOK MepeKi [HTepHeT, CIIyTryBaio MOTyKHUM
MOILITOBXOM [Tl BIOKPEMJICHHS B KiHIII MHUHY-
JIOTO CTOJIITTS TAKOI HOBOI JUCIUILTIHU, SIK MEi-

aJIIHIBICTHKA, 00 €KTOM BHBUEHHS SKOI € MeIi-
aJUCKypC — CYKYITHICTh TPOIIECIB 1 MPOIYKTIB
MOBJICHHEBOT AiSITBHOCTI Y cpepi MacoBOi KOMY-
HiKallii B yChOMY 0ararcTBi Ta CKJIaJHOCTI IXHBOI
B3aemonii [3, c. 21-23].

[lepm HiX mepedTH 10 pO3MISILY CHELH-
(GIYHUX pHC TPUTOTHHUIIBKOTO OJOTY, HaBEIEMO
BU3HaueHHs Onory: «bior — 1e Beb-caiit, 1m0
MICTUTh JIaTOBaHI 3allCH MYJIBTUMEIIHHOTO
XapaKTepy, Po3TallioBaHi B 3BOPOTHOMY XPOHO-
JIOTIYHOMY TIOPSIZIKY, i3 MOXIIHMBICTIO KOMCHTY-
BaHHSI 3AIHCIB 1 IEperiIsity Oy/b-sKOrO 3aIiCy Ha
OKpeMiii BeO-cTopiHI» (nepexnad naw — M. P.)

[5,c. 216].
CyvacHWil  NpUTOAHUIBKHK  Onor  (Tpe-
Ben-0jor abo TpeBesor), BOYEBHIL, Oepe

MI0YATOK BiJ >KaHPY MOJOPOXI, KM Ma€e CBOIO
BlacHy ictopito craHoBineHHs: «[lomopox €
CaMOCTIMHMM >aHPOM XYIOXKHBOI JiTeparypH,
aTpuOyTHBHI O3HAKU SIKOTO TPOSIBIISIOTHCS B
MPUHIAII JKaHPOBOi cBOOOIM, OCOOIHMBOI poIi
o0pa3y aBTOpa, MPHUCYTHOCTI JOKyMEHTAJIbHUX
€JIEMEHTIB MOPsJl 13 XYI0KHIM BUMHUCIIOM, CHH-
TETUYHOCTI, SIKa repeadavyae BKIIOYCHHS B TEKCT
€JIEMEHTIB 1HIIMUX >KaHpPiB (IIOJICHHUKA, JIUCTA,
pernopTaxy, aHekaoTy, aBTobiorpadii)» (nepe-
knao Hauwt — M. P.) [6, c. 280].

[ToniOHi s)kaHpU HAaI3BUYAHHO MIHJIUBI Ta HEO-
nHOpiaHi [7, c. 31], iXHS CBOEPIAHICTD 1 YHIKAIb-
HICTb BiJIOMBa€ OCOOMCTICTh aBTOPA YU aBTOPIB,
IO iX CTBOPIOIOTh. Y LOMY JIOCIHIDKEHHI MU
PO3MISAAAEMO TEKCT Y SIKOCT1 IPOIYKTY IUCKYPCY,
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TNPOJYKTY  KOMYHIKATHBHO-KOTHITHBHOI Jisih-
HOCTI, TOOTO PO3IIIAAEMO TPEBEN-OJIOT SK BEp-
GanbHuit MPOAYKT MENiaTUCKypCYy.

TpeBen-6mor TakoX BHCTYMA€e €JIEMEHTOM
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii, a/ke BiH YTBOpPIO-
€THCSI TIPEICTABHUKAMHU PI3HOMAHITHUX KYIBTYD
1 IPUCBAYCHUH MIUPOKIN ayTUTOPIi, IKa KOPUCTY-
€THCSI AHTTIMCHKOIO MOBOIO SIK TIOCEPETHHUKOM,
o0 Ai3HaTUCS Mpo crenudiky IHIINUX KyJIbTYp.
3ayBaxuMo, 110 y 3B’SI3KY 3 JOCUTH HEJABHBOIO
ICTOPIEI0 JTOCITIKSHHS PUTOHUIIBKOTO OJI0TY
BIIUYBAETHCS, 1[0 OaraTto MUTaHbL MOBHOTO, CTH-
JTICTUYHOTO, TEepeKIaNaIlbKoT0 XapakTepy e
YEKalTh Ha CBOE BUPIIIICHHS.

IlocTranoBka 3aBmaHHs. MeTol CTarTi €
O3Sl MEPEKIAAANBKOTO aCIEKTY B MIKKYIb-
TypHIi KOMYHIKaIlii, MpeACTaBICHINA TeKCTaMu
AHTIIOMOBHOTO TpeBe-0JIoTy.

Bukiaaxg ocHOBHOro marepiaay gocJi-
pxennst.  Jocmigauui  €.10. bynurina @
T.A. Tpunonscpka 3a3HA4YarOTh, IO MiSUIbHICTH
aBTOpiB OJOTIB 1 NepeKIafavyiB yCKIAIHIO-
€ThCS HAABHICTIO O€3€KBIBAJICHTHUX HOMIHAIIN
[8, c. 163—-164].

MartepianoM JOCHIIKEHHS € MPUTOAHMIIbKI
Hapucu konektuBHoro 0i1ory HOSTELWORLD
[9]. Anst aHami3y TEKCTiB 00Ty BapTO BPaXOBY-
BAaTH XapaKTEPUCTUKW YYACHHUKIB — aJpecarTiB
1 anpecanTiB. €.0. MeHKepUIIbKa BiJ3HAYAE,
o Ui aJeKBAaTHOTO PO3yMiHHs iHGopMaii,
TPaHCIHOBAHOI B paMKax MeAiaduCcKypcy, HE00-
X1IHO, 1100 30Iirajucs Tak 3BaHI KOTHITHBHI
6a3u, abo (OHOBI 3HAHHS yYAaCHUKIB KOMYHi-
Kaiii B MOBHOMY CIIBTOBapucTBi [4, c. 52].
Ha nymKy O;HOTO 3 BiZOMHX JOCIIIJHHKIB
MeiaTUCKypCy, IIi XapaKTePUCTUKH KOMYHI-
KaHTIB MOXKHa PO3IVISIIATH K CKJIQJIHHWKHU iJe-
oJiorii — CHCTEMHU COIllaJIbHUX HacTaHoB. Lli
xapakTepucTtuky, 3a T.A. Ban [leiikoM, MOXKYTh
OyTu mpencTaBieHi TaKUMHU (PiKCOBAaHUMH aKCi-
OMATHYHUMU KareropisimMu, sik Camoioenmudi-
xauis, disavnicmo, Lini, L{innocmi ma Pecypcu
[5, c. 32] OTxe, IJIs TOTO, mo6 ayI[I/ITOpISI
noposyminacs, HCO6X1I[HO mo6 1 agpecaHTH, 1
azipecaty iIeHTH]IKyBaIH ce0e CXOKUM YHHOM,
MaJIH CITUIBHI IHTEPECH, MPISUIH PO CXOXKi pedi
Ta MaJii CHiJbHI [IHHOCTI.

ABtopu cmineHoro Omnory Hostelworld —
CyYacHi JIOCUTHh MOJIOAI JIFOJM, BOHU 3HAIOTHCS
Ha Cy4YaCHMX CYCHUIBHUX pyXaX, BOJIOJIIOTH
€JIEKTPOHHUMHM 1HCTPYMEHTaMHU MOLIYKY 1 00po-
OnmenHs 1HpOpMaIlii, BOHH CHIKYIOTHCS B COIIi-
aTbHUX Mepekax, BeIyTh OJIOTH, HE OOTSIKEHI
COLIIaJIbHUMU Ta POIUHHUMH 000B’ I3KaMH, TOMY
HEPIJKO 3MIHIOIOTh MICIIe MPOXKUBAHHS M OTpH-
MYIOTh BiJl IbOTO 33/10BOJICHHS:

“Amy Butler is a writer from New York
City, currently bopping around without a fixed
address. Her main activities include befriending
bartenders and experiencing different cultures
through bread. Read her blog The Wayfarer's
Book or follow her Instagram”.

“Emma Martell, Coffee-obsessed Berlin exile
living in London”

“Luke Moss, English sun-chaser with tic-tac
addiction. Loves finding random bars in foreign
cities that play 90s/00s hip-hop and R&b!”.

Indopmaris mpo aBTOpiB ONOTIB TIpeACTaB-
JieHa B He(OpMaIbHOMY BUTIISIZI Ta 30CepeKEeHA
Ha IXHIX 3aXOIUIEHHSX, SIKI MOJIEKYyAH MOXKYTb
3/1aBaTUCS JUBHUMU ITEPECIYHOMY YUTAYEBI, TPHU-
MIpOM, 3aXOIUJICHHS OJSITOM MPOTUJICKHOI CTaTi:

“Bronwyn Griffiths, Part-time drag queen.
Full-time travel content queen. Just a small town
(Australian) girl, living in a lonely (London)
world”

@DyHKIIIOHATbHE  HABaHTAXXEHHS 6J10ry
MOJISATaE B 1H(bopMyBaHH1 ayIuTOpii PO HawIli-
Kapimi imel anoqI/IHKy, crenudiyai MicieBi
po3Baru, HaWKpami Micus ais 3aHATh YIIO-
O11eHnM X001; O10T BiTKpHBa€e HAMITPUBAOIUBIIII
KyTOUKH HAmoi TUIaHeTH Juisi Hebaratoro MaH-
npiBHuKa. HaBemeMo nexinpka 3arojoBKiB 00Ty
pecypcy HOSTELWORLD:

“The Best Hostels In Rome For Your Dolce
Vita Trip” — «Haukpawi xocmenu ¢ Pumi ons
nO00POoIHCi 8 CMUTL 00/1bYe-8Ima)).

“Porto nightlife hotspots perfect for drinking
and dancing till dawn” — «lapaui xknyou e
Ilopmo, 0e mooicHa 0obpe eunumu ma MmaHyo-
gamu 00 C8IMAaHKy».

“8 Crazy Awesome Things To Do In Japan” —
«8 HeuMosipHUX npueoo y Anouiiy.

“Fiestas, tapas & playas: the full travel guide
for backpacking Spain” — «®@iecmu, manac i
naANCi: NOBHUIL NPUZOOHUUBLKUIL NYMIGHUK
npo Icnaniw.

VY HaBeJeHMX 3arojoBKaX IepeciilyeTbCs
peKaMHa MeTa — 320XOTHTU MaHIpiBHUKA BiBIi-
JIaTh [IEBHY KpaiHy 9 PETiOH i MO3HAHOMUTUCS
3 mictieBuM KomopuToM. Ilozekysm B 3aronoBKax
HaBeIeHI J00pe BiOMI KyJIBTYPHO 3HA4yII
NOHATTS, npumipoM, Dolce Vita; Fiestas, tapas
& playas.

HamionaneHuii  KOJOpUT Yy  TpeBen-01o3i
CTBOPIOETHCS IIJIOI0 HHU3KOI0 MOBHHUX SIBUIIL:
peanisiMi, BIACHUMH Ha3BaMH, BKPAILICHHIMHU
KUBOI MOBH, BUT'YKaMU. IMOBIpHO, 1110 HAOLIbIII
MOTY)XHO HAaIlIOHAJBHUIA KOJIOPUT PETpPE3CHTY-
€TBCSL peajisiMH, aJKE BOHU CTBOPIOIOTH YHIi-
KaJIbHE 1H(opMarliiine 110, BIacTUBE PparMeHTy
MOHSTTEBOTO MPOCTOPY came 11i€i KpaiHu.



Cepis MNepeknafo3HaABCTBO Ta MIXKKYIbTYPHa KOMYHIKaLis

Hocmigauku C. Brmaxos 1 C. ®@nopin 3a3Ha-
Jal, MO peaii BaKKO CHCTEMATHU3YBATH, K i
nesiki 1Hmi MoBHI ¢aktu. OHaK BOHU 3arporio-
HYBaJIU JIOCUTH JIeTalbHy KiIacu(iKalio peamii
[12, c. 48]:

— MPEAMETHHI  PO3MOALT  peaiii
rpagiuni, reorpadiuxi,
peautii);

— pO3MOoiLT 3a MiCLIEBICTIO (CBOI pearii: Hai-
OHaJIbHI, JIOKaJbHI, MIKpopeasii; 4yXi peaii:
IHTepHaLllOHAJIbHI, PEriOHaJIbHI; peamii B IUIO-
UIMHI apy MOB (BHYTPIIIHI peasii Ta 30BHIIIHI
pearii));

— YacoOBHM po3MoAiT (y CHHXPOHIYHOMY Ta
JaXpOHIYHOMY acIeKTi, TOOTO cydacHi ¥ icTo-
puUHi pearii);

— MepeKyIaJalbKuil PO3MO/ILL

Cnmparounch Ha KiIacUpikaliiio, 3ampoIroHo-
BaHy BUILE3a3HAUCHUMH JIOCIITHUKAMH, CIpO-
OyeMO BUSIBUTH, sIKi KaTeropii Ky/lsTypHoi iHpop-
Martii mpezcrasieni B 61031 Hostelworld.

IMOBipHO, 10 Ha3BH CTpaB SBISIOTH COOOIO
JIOCUTH BEJIMKY TPYIy KyJIbTYpO3HaBUOi iH(]Op-
Marii. [Ipumipom, anst npuBabiaeHHS TYpPHUCTIB JI0
pectopany Corte dell’Orso y Beneriii aBrop Buko-
pHCTaB JIMIIE ITATHChKI HA3BU CTPAB 1 HAIOIB:

“Also in Rialto, you will find this mega cute
and cosy place where you can sip a glass(es) of
wine (that we call “ombra”, or beer) or a spritz
(might have a German name but is a Venitian
thing!) and have some of the best bruschettas
you’ll ever have! Our favourite is bruschetta
with soppressa ham and mushrooms. DELISH!”

I'eorpagiuni peanii Ta MicueBi Ha3BH ypoOa-
HICTHYHHUX CIIOPYI TaKOK € BaroMoI0 YaCTHUHOIO
KYJIETyPO3HABYOI  iH(opMaitii. PparMeHT HInKIe
320X04y€ N106aYHTH BUTBIP apXITEKTYPHOI MaicTep-
Hocti B CeButbi — Tak 3BaHi [lapaconbku CeBibi:

“Oasis Backpackers Seville this centrally
located hostel has its own onsite bar, daily BBQOs
and home cooked dinners, and a rooftop terrace
with a small pool. What s better than spending the
happy hour drinking with great view of Metropol
Parasol?”.

3aBIsSKM HABEIEHHIO B TEKCTI OPHUTiHATBHOI
1HO3eMHOI HOMiHAIll CTBOPIOETHCS OCOOIHUBHIA
HACTpiH, YUTau HAJAIITOBYETHCS HA TOHAJIBHICTD
1 MHUJIO3BYYHICTh MiCIIEBOT MOBH. Y HAaCTYITHOMY
dbparmenTi miradouro (MOPT.) — Tie OMJISIOBHIA
MaiigaHuuk y JlicaboHi:

“A sea of terracotta rooftops baking in the
sun. Panoramic views of the River Tagus and Lis-
bon'’s very own Golden Gate Bridge. This is one
beautiful city, and there are a million and one
viewing points (known as “miradouro”) from
which to appreciate it”.

(eTHO-
CYCHIJIBHO HOJ'IITI/I‘-IHI

Tpesen-3BiTu 65ory Hostelworld, o mpucssi-
YeHl He aHINIOMOBHHMM KpaiHaMm, OaraTi Ha
BiTaHHS Ta MOOa)KaHHs, BJIACTHUBI HOCISIM KYJIb-
Typu. Hactynmuuii pparmenT, 1o MicTUTh mopaan
po nonopoxci niBaHeM IcnaHii, aBTop 3aBepirye
TUIIOBUM iCTIAaHChKUM De nada' (Bydb aacka /)
Hi0UM Hamepen pearyiouu Ha MoJsKy BiJl TypI/ICTlB
1320X0UYIOYH X 10 PO3LUIUPEHHS MIKKYIBTYPHOT
KOMITETEHIIi1:

“Southern Spain is an incredible region for a
road trip but with so much to see and do, how
do you choose your itinerary? To make it a little
easier, we’ve asked local Spanish bloggers to
share their favourite things to eat, see and do in
each region. De nada!”.

Jlo okpemMoi, HE HAATO YHCIEHHOI TpyNH
BITHOCHMMO TMpsIMi BKJIIOUCHHS 1HIIOMOBHUX
HOMIHAIlIM, SKI HE HECYTh KYJIbTYpPHO CIICIIH-
(dbiuHOoi 1H(OpPMaIlii, ajJe CBOEI IMOSIBOIO iMi-
TYIOTh MOBHY iHTep(epeHIlifo, 0 BUHUKAE B
KOMYHIKaIlll TypuCTa 3 MICUEBHMH XXHTCISAMH.
VY wmicteuky Jla I1a3 (boniBis) Typucty OyayTh
paxi: diTHI xiHkU (abuelas, icin.) OyayTh 3Ma-
raTucs 3a MpaBo MPOJATH BaM JAcolli, a HeTo-
NyJASPHICTH MiCTe4Ka 3pOOUTH Bac KOPOJIEM
HaBITh 13 HEBEIMKUM OIOKETOM y JEKiJbKa
00JIBIMCHKUX TIECO (pesos, 1CIL.):

“The streets of La Paz have an energy about
them that evades description — buskers compete
for sidewalk space with abuelas selling home-
made confections, while cable cars whisk com-
muters from the busy city centre and up to the
hillsides. And you won t find too many other tour-
ists in La Paz, so your pesos will go far here”.

PosrsiHemo fesiki sickpaBi TeHACHINT Tpe-
CTaBJICHHA KyJIbTypU B AaHIJIOMOBHOMY 01031
Hostelworld. IMoBipHO, iX MOXXHaA TpeACTaBUTH
TPhOMa CTPATETiSIMU: MPSIME BKJIFOUCHHS, TIPSIME
BKJIFOUCHHSI 13 YACTKOBOIO CKCILTIKAII€0, TIPSIME
BKJIFOYEHHSI 13 TIOBHOIO EKCILTIKAIIIETO.

IIpsiMe BKJIIOYEHHS 1HO3EMHOI MOBHOI OJ[H-
HUIIl, HaWJacTime peanii, 3aHyprO€ YuTa4ya B
MPOCTIP KYJABTYPH, MIAIMITOBXYE HOTO A0 PO3IIH-
PEHHS CBOiX 3HaHb, JO PETENbHOI MiATOTOBKU
mepe 3yCTPiddio 3 HOBOK KymbTyporo. Inmo-
BlpHO OaraTbOM 13 Hac mepes Bi3UTOM A0 AHJa-
mycii (perioH Icnanii) Bapro Oyae Ii3HaTHCS PO
PI3HUIII0 MDK XOJOAHMMH CyIIaMH Ta3Mado Ta
cainpMmopexo [13]:

“When [ think of Andalusian cuisine, the first
thing I think of is olive oil. We use it in everything
like good gazpacho or salmorejo. Nowhere else in
the world do they grow more olive trees or produce
as many extra virgin olive oil as in Andalusia”.

YacTkoBa eKkcIUTiKalisl i3 MPIMHM BKJIIO-
YeHHSIM Y SIKOCTI CTpaTerii 3aHypeHHS 10 Kyib-
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TypH TaKOX JOCHUTh YacTO 3aCTOCOBYETHCS B
tekctax omory Hostelworld. IIpumipom, y HIK-
YeHaBEJICHOMY (parMeHTi JOCUTh MOBEPXOBHM
OMKC ICMIAHCHKOTO TIeYMBa TiJ Ha3BOW borra-
chuelos — a typical sweet of the city (munosi mic-
yegi nacowi) — MpoOymKye HeabUIAKUI AOCTi-
HUIBKHUN 1HTepec. CMak TeurBa, 10 CKIALy
SIKOTO BXOJWTH aHIC, JIUMOH, KOPHIIS, Aarelb-
CHHOBHI CiK, Xepec, MyCKaTHe BMHO W aHiCOBa
ropiika, ysBuTH co0i HeMoxumBo [14], Baprto
ixaTu 1o icnancbkoi Manaru:

“For lunch I recommend you go to Pedregalejo
beach to try some sardines or grilled squid.
Afterwards go to a bakery and ask for some
borrachuelos, a typical sweet of the city”.

Hacrtynna Tenaenitis B 671031 — mpsiMe BKJIKO-
YeHHS 3 MOBHOIO eKCILTIKAIi€cI0. Y HIKUEeHaBe-
JneHux ¢parMeHTax BOHA 3aCTOCOBAaHA 10 CTpPaB
I'PY3HHCBHKOI (Yypuxena) 1 BEICHKOI KyXHi (nim-
MINauHa):

“I wanted to try churchkhela, a string of nuts
dipped in fruit juices, so I stopped when one
vendor called me over”.

“Try the classic Swedish dish of Pyttipanna, a
fried hash of potato, onion, minced meat, beet-
root and fried egg. Whether its freezing, you're
hungover or looking for something not pickled,
always say yes to Pyttipanna. In Malmo, Moose-
head Bar is a solid bet”.

BxroueHHsT KyapTypHO cHerugiqyHUX HOMi-
HaIlf 4YacTO CYHPOBOKYETHCS MO3UTHBHOKO
OLIHKOI0, CBOEPIIHUM «aBaHCOM» (perfect,
famous, traditional, appetizing, mouth-watering,
fascinating,, extraordinary), ab0 OUTBII TIOTYX-
HUMU 3ac00aMU HABIIOBAHHS Yy BUIJISI/II MMOBHUX
peUeHB:

“Very elaborated dish that you should try

It is the kind of dish I would book a plane
ticket for”.

BucHOBKM 3 NpPOBEIEHOr0 IOCJiIKEHHS.
AnrmomoBHH# 610r pecypey Hostelworld narri-
JIeHW Ha OIOMHKETHOTO MaHJPIBHHKA, BiH €
MOTYXXHHM JDKEPEJIOM KpaiHO3HaBuOi iH(pOp-
Marii A7 Cy4acHHX MOJOAMX MaHJPIBHUKIB,
SAKi 3HAIOTh, SK 3€KOHOMUTH. MailcTepHicTh
TpeBen-0JIOrepiB  BU3HAYAETHCSA X JKypHATICT-
CBKUMHU, TEPEKIaJalbKUMK 3yCHIIISIMU, 1HIH-
BiJlyaJIbHUMHU SIKOCTSIMH 3aB3STOTO MaHJIPIB-
HUKa. Y IUX aHIIOMOBHHX TEKCTax KYJIBTYpHE
TJIO CTBOPIOETHCS 37€OUIBIIOTO BiJIMOBOIO Bif
nepeKyagy KyJabTypHO CHerudiuHOl JIEKCHUKH,

30KpeMa, TaKUMH TPbOMa CTPATETisIMH: TPSIME
BKJIFOYCHHSI, TPSIME BKJIFOUCHHS 13 YaCTKOBOIO
eKCIUTIKAINE0, TPsIME BKJIFOUEHHS 13 IOBHOIO
EKCILTIKALIE€IO TTOHSTTSL.

brnorepu-mMaHApiBHUKM  3aBASKA  MOBHHUM
CTpaTeTisiM 1 3aco0aM MO3UTHUBHOT OI[IHKU KYJb-
TYPHO CHEeUU(IYHUX MOHATH CHPUSAIOTH MOTIU-
OJICHHIO MIKKYJIBTYpHOI KOMIIETEHIIT YATauiB.
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